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3AMOHABUI MHT A3 OMMABUI AXBOPOT BOCUTAAAPUAA
DSBOEMUSMAAPHMHI ®YHKIIMOHAA ACITEKTU XYCYCHUAA
Padnera Moxiana FaripatoeHa
byxopo aaBaaT yHHBepcUTeTH
II BocKmg MarmcTpaHTi
Tea: 90 745-13-26 e-mail: rany85@mail.ru

Annomauua: byeyneu  aobariamizan  kamuamoa HOIUK  massyrapda  HOMAakOyA  CY3HU
HUCOAMAH MYAOUUMPOK  CY3 Ouran amawmupuiiza IXmuéx opmou. Vinconaap cijsaaémean Hymwu
KECKUH eKU XaKopamAu OYAUO MYOAUWUHU OANOUHU OAULUL MaKcaduda Y3 QuxkprapuHu durdupuul
YUYH FOMULOKPOK aixmepHamusarapu usraiudurap. by wxadu éndamyerapnu aséaro OAB da xen:
MuKécda Kyaraul IH: makoya xapopdup. Mawkorada sépemusm 6a noAUMKOppeKnt CYSAAPHUHLZ 13apo
MyHocabamu, uHzAu3 mamOyomuda egemusmrapdan  goidaranuul sapypamu  xXamoa MAas3ysuil
KYANAHUUL KYAAMU MAXAUN KUAUHZAH.

Kaaum cypsaap: sepemusm, norumxoppexm ciysrap, OAB, madyrauizat cysrap.
OYHKIITMOHAABHBIV ACITEKT DBOEMU3MA B COBPEMEHHBIX AHT AMNCKIUX
cMun
Pabdnera Moxitana l'aripaToeHa
ByxapcKuit Tocy AapCcTBeHHBIN YHIBEPCUTET
Marucrpasnt
Tea: 90 745-13-26 e-mail: rany85@mail.ru

Annomauusa: B cezodHauiHem 2A00a\UUPOEAHHOM 00uLecée pacment nompeoHocms & samene
HEXKEAAMeALHOZ0 CA08@ OMHOCUIMEADHO MAZKUM CAOBOM, KACAOWUMCA OJeauramuvix mem. Aodu
umym 00Aee MAZKUE ANLMEPHAMUSDL OAA SDIPAXKEHUSN C60e20 MHEHUA, wmodvl uX peuv He svizAdded
peskoii uAu ockopOumeAvHoi. B nepsyro ouepedv, pexomeHdyemcs WUPOKO NPUMEHAML makxie
nodxodvl & cpedcmeax Maccogotl uHgopmayuu. B cmamove aHANUSUPYEMCA 83AUMOCEA3D I8PEMUIMOE U
HOAUMKOPPEKMHBIX  CA08, HEOOX0OUMOCID UCHOADI08AHUA IBPEMUSMOE 6 OpumaHckoil mnpecce u
MACumadvl MmemMamuieckozo UCNOAb30SAHUA.

Karouesvie caosa: sspemusmul, noaumxoppexmuuvie crosa, CMI, madyuposartvie croea.

FUNCTIONAL ASPECT OF EUPHEMISMS IN MODERN ENGLISH MEDIA
Rabieva Mokhidil Gayratovna
Bukhara State University
Candidate for a masters degree
Tea:90 745-13-26 e-mail: rany85@mail.ru

Annotation: In today’s globalized society, there is a growing need to replace the unwanted word
with a relatively benign word that deals with delicate topics. People look for softer alternatives to express
their opinions so that their speech does not sound harsh or offensive. First of all, it is recommended to
widely use such approaches in the media. The article analyzes the relationship between euphemisms and
politically correct words, the need to use euphemisms in the British press and the scope of thematic use.

Keywords: euphemisms, politically correct words, media, taboo words.

383



Han TV wimun axoopomuomacu - Hayunori eecmuux Hanl'V 2021 tiun 5-con

Tia, MyAOKOTHMHI acoCHII BOCHTACH OVANO, JKaMIAT Xa€TuAarll Xap KaHjall y3rapIiml
VHAAQ aKc »Tadn. BaxT yTumn OmAaH >KaMICITHUHI TY3MAMIIN, XapaKTepl Ba JIVHAAMIIN
Varapuo Oopaay. AlHaH LIy KaOM y3rapuinaap TiA4a XaM HaMO€H 0Vaaau. Tua XaM KaMIsT
CHHTapU AOMMUII XapaKaTAa, V3rapumrda. Tmajaru ysrapumaapan OAB mMaTHAapHM Taxana
KIANIIT OpKaAM Ky3aTHMID MYMKHH. UyHKM OMMaBHII axXOOpOT BOcHTaJlapy Xap KaHJAall
JKaMIATHMHI HYTKHM Ba MaJaHMIT NaKMKAQTIHI aKC STTUPMINHMHI SHT MYXMM IIaKAJlapllaH
OUPHAUD.

Opdemmszanil KapaéHIHI 3aMOHaBMII OMMAaBHII aXOOpPOT BocUTadapHia VpTraHHII
3apypaTi 40A3ap0 MyaMMO XHcoOJdaHaay. ByHMHT caba®u IIyHAaKI, XO3SMUPII KyHAa MHIAI3
THANAAQ MKKNTa KapaMa-Kapllil TeHAeHIN aHIK HaMO€H OVAMOKJA: HyTKHIHI KYII0AAaIlyBIl
Ba VHMHT sBdeMusanmAcu’. MatdyoTaa sBdeMusMiapial KeHT ¢olijalaHUII McTarn O1p Heda
cababaap OMAAH M30XAaHUIIN MYMKIIH:

bupmayan cabab- cmécuit  ANCKypcda  TOAUTKOPPeKT cysaapdaH  ¢olilalaHIIT
MCTaIMAaH KeAlO YIKKaH X0A4a, MaTOyoTAa sBdeMII3MAapHI KeHT MIIKEcAa KyAaallra OyAraH
MOINAANK cabad 6Vaa odaan. MajgaanATaapapo aaoKa, MaMAaKaTAapHUHT gaoa XaMKOPAUTH
IIapouTHAA AVCTAUK aAoKadapMHN caKAdall, THHYAMK Ba MIOOHYHM VPHATUII Y4YyVH
MOANTKOPPEKT Cy3aapaaH olilalaHIII 3apyp.

OedeMusM xoamcacura ¢$aod MypoKaaT KUANIIHIHT MKKMHYIM cab®abmn, Oab3u
HOMaKOyA ¢dakTaap Ba X0AlcalapH!U SAIINPHIIT OpKaan ¢yKapolapHN MaHUITYASIINA KILANIID
nctaruaAnp. by acocan cuécurr coxala HaMO€H 6Vaaan, UyHKHN 'cHécHil HYTK 3BdeMI3MAap
€pdaMIda BpUINNAAANTaH IOKOPM Japa’kadarll MaHNIIYAJLVMOH aAOKaHMHI Maxcyc Typu
X1co0aaHaam'".

Ba, HuxoaT, yumH4YM cabad - Oy MYJAOKOT UOflIiJa KeAMO YMKUIIN MYMKNIH OVAraH
SUAAMATAAPHUHT  OAAMHM OAMII JCTaruM. byHAa Xap HKKada MYAOKOT CyObeKTAapu-
Cy340BYIIJa XaM, THUHIJAOBYNJA XaM KOMMYHIKaTHB Oe30BTaAllKKa IIVA KYIMAacCAMK MCTaIl
yeTyBop OVaaau. ByHaall BasmaATAa TypAN XOAMcCAAap,IIyHUHIAEK KaMISITHUHT VOKTUMOMIT
CcoOXacHHI KaMpad OAyBYll, SBHM JKMHCHUIT al0Ka, KacalAuK, VAUM Map3ycu OllaH OOFANK
9BdeMI3MAap a10XIAa axaMILATTa 3Ta.

@DyKapoAapHIHI OMMABIII axXOOpOT BOCHTadapura MypoyKaaT KUANIINHIHI aCOCHIT
caDaOaapmuaan Oupn Oy AHIMAMKAapAUp. buz oMMapuil ax0opoT BocHTadapuiaH MYXHM
CHMEcHI1, JOKTUMOMII BOKeadap Ba MabAyYMOTJAapHH IX4aM, HellTpaad XaMmAa “rmaodgaanran’
Tap3Ja € pUTHANIIIHI KyTaMI3.

XaMMacn oyamo 229 AeKcHUK OMPANK TaXAmnA KMAMHAN. VIHrams Tmamaarn oMmaBuIl
axbopoT BocHTadapmuia KypMO YMKMAAETTaH Oapuda 3sBdeMmsMaap OMp HedTra TeMaTlK
Irypyxaapra OVAMHIAH:

1. VIpKui1 Ba ®THMK KaMCUTHIIHI JCTICHO KMAVBUN 3BdemisMmaap: "Asian”, "African-
American", "person of color", "Inuit", "indigenous person”, "Member of the African Diaspora”,
"Native American", "boat people”, "alien”, "Newcomer", "Jewish person”, "Israeli", "people"
(tribe), etc Macaaan, “The movement encourages members of the African diaspora to be
culturally and historically aware of their origins ”(Guardian, 05/22/13). byraart cysaap acocas
TYPAM XIIA MPKUIT Ba MabAyM OMp XaAKHM I¢olalopunr HOMAap OVAMO, yAapHMHT Y3ura
XOCAUTMHN Ba TeHI' MaBKeIHM TabKUAAAIIAL.

2. Vauvsn anraatysun spbeMusMaap: "to pass away', "to rest in peace”, "To breath one's
last breath", "to push up daisies”, "deceased", "to kick the bucket ",” to go west "," to hop the
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twig "," to go the way of all flesh "," perished ". Macaaan, “May her soul rest in peace and that
you all may have the strength from the Lord to bear this great loss " (Guardian, 08.12.12).
AVHUIT-aXxA0KIMIT oMIAAap OyHAar »B¢eMI3MAAPHMHI Ialilo OVAMIINIa acocuil cadbadamnp.
Yoy sedeMusMAap IyPYXIL COH JKIXaTlAaH aHYa KVII.

3. Kacaaamxk HOMAapu VpHHAA KyaaaHysun ssdemmaMaap: "the Big C", "CA", "a
prolonged disease "(cancer),” cardiac incident "," cloudiness "(new growth), Communicable
disease (instead of venereal disease), immuno-compromised, "Condition" (disease). Byryrrn
KyHJa, THOOMETAArn IOTyKJap Ba MypakKKad TeXHOAOIIAAApHIHI PHUBOXKAAHUIIN Tydgarial,
VITaH acpadapda Kyladad gaBoadad OVAMaliglraH KacadAdlKAdapra 4aBo TOIIAAN. AMMO IIyHIa
KapaMarl, Xaall XxaM 0ab3l KacadAlKJlap O0AANAa THOOMETHIHT OKI3AUTIL Xed KIIMTIa CHP 3Mac.
Ozamaap OyHAAl KacaaANK HOMAAPUHN V3rapTupaanuaap.

4. Em 611aH GOFANK KaMCHUTIIITHI KaMalTupaauraH ssgemuzMaap: "mature”, "The
elderly”, "seasoned", "middlescence" (from 40 to 65 years old), "senior citizen", “Third age”,
“golden ager” (from 65 years old), “aged care facility” (old people’s home). Macaaan, “Whitlam,
by then using a wheelchair, had moved into an aged-care facility in 2010 ”(Guardian, 10/20/14).

5. busHec Ba HKTIMCO4 OnAaH O0fANK 3BdemumsMaap: "pricelinking ", "Parallel pricing”,
"exchange rate adjustment "," technical adjustment ", "Close its doors” / "take a bath" / "wash
out" (go bankrupt), "period of economic adjustment "," slump "," period of negative economic
growth "," recession ". YOy TeMaTHK IVPYXHMHI 3BdeMmsanniAcyu cadbadlapm IOKTIIMOMIT
COXaAaru caAduIl XoAMcalapHI OMAANPYBUN TVEPUAAH-TYEPU CV31aPHN NINAATUIIAGH KYPKUII
O111aH OOFAIIK.

6. MyarL1H KacOAapHUHT JDKTIIMONIT MaBKeIHI AXIIILAIITa KapaTIATaH sBdeMI3MAap:
"law-enforcement officer" (policeman), "canine control officer "(dog-catcher)," engine redesigner
"(automobile mechanic),” domestic engineer "(servant),” funeral director "(undertaker), tonsorial
artist (hairstylist). Macaaan, “Funeral directors and local authorities refuse to collect charge for
medical examiners levied on bereaved families ”(Guardian, 20.08.13). Ymdy rvpyxra oua
sBpeMmuzMaap MyaltaH $aoAuAT TYPAAPUHUHT ICKTUMOMIT OOPYCHHM OIIMpPUINTa  Ba
"TVFpUAAH-TYFPU"  KacOHU HOMAAIAaH 03ara KeAUINN MYMKHUH OVATaH caaéuIt
TaacCy pOTAapHI SALIMPIIITa KapaTILATaH.

7. KaMdaraaaMk Ba MOAAMIT TAaKUILAANK OMAaH OOTANK 9]3(1)9.\11-13143&1}3: "to be in Queer
Street" (to be hard up), "nonprofit group", dispossessed, economically disadvantaged,
economically inactive, low-income "(Poor people),” to live from hand to mouth "," to keep body
and soul together "(with only just enough money to live on)," emergent nations ". Macaaas,
“There are still challenges though as economically disadvantaged young people can be

particularly hard to reach ”(Guardian, 10/21/14). KamGaFraaAuK éKIIMCH3 Ba IIcTaAMaraH XoAMca,
alfHIUKCAa MHTAN3 SKaMuAaATHAa. Aacraad kKamdaraad MHCOHAAP V3AapUHEIHT  MOAVSABUIL
axBOAJlapMHI AIIMPUIN MaKcajlda VIIoy OIL1BOCHUTa HOMAapAaH ¢olilalaHNINTaH.

8. AKANMII Ba JKIICMOHNII HYKCOHAapHN Ndoaaiosun sedemismMaap: 'to be out of one’s
senses”’, “handicapped ”,“to be off one’s nut”, “mentally challenged","a strange bird", "hair
disadvantaged "," nasally gifted "," person with a vision impairment ","visually challenged”,

"aurally inconvenienced ", "speech impaired”, "children with learning difficulties".
Macaaas, “He fixes me with an aquiline gaze, all piercing eyes and Roman nose” (Guardian,
02.04.14). K¥pubd unkmarad ssdeMU3MAAPHUHT aKCapMATH KMCMOHNIT Ba TalIKI HVKCOHAII,

AKAUII OflIIAapra 5T'd MTHCOHAAPHIHT KaMCHUTHAVIITIHIT OAAITHIT OANII KapaTITATaH.
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9. ®u3M0A0TUK )KapaéHAapHII Bd JIHCOH TadHACIHHIHI XOA4dTHMHII TaBCII(I)leB‘—II-'I

LERN S

spdemusMaap: "lady-in-waiting”, "in a family way”, "to terminate one’s pregnancy ”,” call of
nature ”,” in one’s birthday suit ”,” throne room "(toilet)," to perspire "," to expectorate ". For
example, “When she had nothing left, to prove that she could still get more publicity than
anybody else, outcame the birthday suit again "(Guardian, 30.05.12). JKammaria amaa
KI11a€TraH axXAOKMII MeBbépaap VIIOy IVpvXra MaHcyO 3BdeMM3MAAPHU ApaTHUII Ba VAaplaH
$oliaa 1aHNIIHN TaKO30 3TaAll.

10. JVDKTHMoOUIT mMAJdaTAap, SKUHOATAAp Ba yJAapra HucbaTaH KyAJdaHIAaANUTaH
KaszoaapHu ndoaasopun sedemnsmaap. Macaaan, "to kiss the cup", "seeing pink elephants

nwon

"(drunken hallucination)," to have a drop "," to appropriate "(steal), correctional facility (prison),
capital punishment, to send somebody to glory "," prolonged detention "(preventive
detention)," deed "(act of murder),” to enjoy Her Majesty’s pleasure ”(be in prison),” tired and
emotional ”“(drunk). VYmoOy sBdeMmsMAapHMHT IIaligo OVANMION SKaMIDITAAIN  CAAONII
MAdaTAapHM ALIPIINTa MHTILANIIN O111aH I130XAaHaAl.

11. Kuscmit coxa omaan 0orank spdemizmaap: "call girl", "house of ill repute ”,” to
make love”,” lady of easy virtue ”,“ have contact with somebody ”.Macaaan, "Capote makes it
clear in his original that Holly is a call girl" (Guardian, 01/20/11). Manmuit Ba a2adust HyTKAa
VIIOY coxadarl CY3AapHMHT TVFPUAAH-TVEPHM KVAAAQHMANIIN KaMILIT TOMOHIJAAH HOMakKoyA
2e6 xmcobaaHaan. HIyHMHT yayH yIIOY TeMaTUK IVPyXJarl Cy3lap Xaal XaM TadyJAallrasH
cy3Aap cupacura Kupaan.

12. Kypo/mn Tj*KHamyB;mpra OlA CHEeCUIl an)EMH?,I\-map: «conflicts, «casualties»,
«military assets», «sensitive goods» (weapons), «pacification», «antipersonnel weapon»,
«operations» (warfare), «collateral damage», «device», «inoperative combat personnel», «body
count», «neutralization», «air support», «incursion», «misadventure», «coalition forces», «to
liquidate», «precision bombing», «engagement» (battle), «misuse of artillery» (bombardment),
«rescue mission» (invasion), «forces» (troops), «nuclear crisis». Cuécmuit spdemimsMaap
XaKMKaTHH FIL10MAAIIHIHT caMapadll ycyAldapidaH OMpH XIICOO.1aHAAIL.

13. JKammAtaa a€AJapHMHI MaBKeMHI KyTapHMII XaMJa CeKCH3M aloMaTJdaplHI
OapTapad KMAMIITa X13MaT KIAysun spdemirsmaap: «chairperson», «police officer», «Person of
the Year», «milkperson», «flight attendant», «humankind», «firefighter», «spokesperson»,
«human resources» BMecTO «manpower», «skillful» Bmecro «workmanlike», «human space
flight». Hanpuvep, «As a British Airways flight attendant with a quarter-century of service,
John (not his real name) has a regular schedule» (Guardian 06.03.14). AéaaapHHUHT TeHT
XYKYKANANINTA SPUIINII VUVH KMAIHIAH cabli-XapakaTdap Tydalldn MHIANM3 THANMAa Oup
KaTop SHIU Cy3 Ba MOopasap margo 6vaan. Xosupaa spKak SKIHCHUTA UIIOpa KILAYBUM -man
KyIMUMYacH VpHIUTa HICOATaH HellTpaa 6VATaH -person cy31 KVAAaHIAMOKAA.

Xyaoca.
Xap GMp MHCOHHMHT XaéTILla OMMAaBUII aXO0pOT BOCHTalapy KaTTa poa VirHaran. OMMaBUIl
axO00opoT BOCHTaJdapM MHCOHHIHI JKaMMAT Ba VHMHT KyIM  TH3MMAapu  OMaAaH
MYHOCa0aTAApUHIEI Oapda KaOXadapuHN KaMpad oaaau. OAB apenHacn 3BdeMII3MAapHIHT
XILAMa-XIAANIY KINAQTIAaH cepXocll. bpuraHnaaa Hanrp sTiAaAMraH MaB3yadap KyAaM KeHI,
5BJeMUCTUK AYVFAaTHIHI Ce3MAapAl TabCHUPMHN VTKUP JDKTUMOMIT MyaMMoAap, CcHécaT Ba

VPYII MacadalapMHI épUTHIIAAQ KYPUIIIIMNI3 MYMKHH.
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Abstract: The nonverbal components of communication are viewed from a gender perspective.
When studying male and female versions of speech behavior, only communicative, lexical, morphological
and syntactic preferences are revealed without taking inti account the peculiarities of the situation of
communication between men and women, stratification variables (status, role, motivation, attitudes,
norms as existing stereotypical representations concerning the verbal and nonverbal behavior of men) and
women in linguistic genderology.

Key words: oculesics, chronemics, proxemics, auscultation, olfaction, masculinity, gender
feature, semantic feature
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